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COMUNE DI
SELVA DI VAL 
GARDENA
Provincia di Bolzano

Servizio finanze
Tributi

GEMEINDE 
WOLKENSTEIN IN 
GRÖDEN
Provinz Bozen

Finanzdienst
Gebühren

CHEMUN DE
SËLVA
Provinzia de Bulsan

Servisc finanzes
Tribuc

PART.IVA E COD.FISC. 00411710313 MWST. NR. UND ST.KOD. 00411710313 COD.FISC Y PART.IVA 00411710313

DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

del 26.02.2019
n. 35

BESCHLUSS DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

vom 26.02.2019
Nr. 35

DELIBERAZION DLA 
JONTA CHEMUNELA

di 26.02.2019
nr. 35

Sono presenti: Anwesend sind: L ie leprò:

Demetz Rolando
Insam Ivo
Senoner Marta
Dr. Senoner Christine

Demetz Rolando
Insam Ivo
Senoner Marta
Dr. Senoner Christine

Demetz Rolando
Insam Ivo
Senoner Marta
Dr. Senoner Christine

Sono assenti: Abwesend sind: L mancia:
giustificati gerechtfertigt cun rejon
/// /// ///

ingiustificati nicht gerechtfertigt zënza rejon
/// /// ///

Funge da segretario:

Vinatzer Raimund – Segretario 
Generale

Assume la presidenza:

Demetz Rolando – Sindaco

Seinen Beistand leistet: 

Vinatzer Raimund – Generalsekretär

Den Vorsitz übernimmt:

Demetz Rolando - Bürgermeister

Cun funzions de scrivan iel leprò:

Vinatzer Raimund – Secreter 
Generel

L sëurantol la presidënza:

Demetz Rolando - Ambolt

Deliberazione della Giunta 
comunale n. 103 del 07.08.2018: 
approvazione della tariffa rifiuti 
dal 01.01.2020 – correzione di un 
errore materiale.

Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 103 
vom 07.08.2018: Genehmigung der 
Abfallgebühr ab dem 01.01.2020 – 
Ausbesserung eines materiellen 
Fehlers.

Deliberazion dla Jonta 
chemunela nr. 103 dl 07.08.2018: 
apruazion dla tarifa per l 
refudam a pie via dai 01.01.2020 
– cumedura de n fal materiel.
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Deliberazione della Giunta comunale 
n. 103 del 07.08.2018: approvazione 
della tariffa rifiuti dal 01.01.2020 – 
correzione di un errore materiale.

Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 103 vom 
07.08.2018: Genehmigung der 
Abfallgebühr ab dem 01.01.2020 – 
Ausbesserung eines materiellen 
Fehlers.

Deliberazion dla Jonta chemunela nr. 
103 dl 07.08.2018: apruazion dla 
tarifa per l refudam a pie via dai 
01.01.2020 – cumedura de n fal 
materiel.

Richiamati i presupposti di fatto e le 
ragioni giuridiche, e visti gli atti e le 
norme indicati in calce alla presente 
deliberazione;

Nach Überprüfung der Sach- und 
Rechtslage, und nach Einsichtnahme in 
die am Rande dieses Beschlusses 
angeführten Maßnahmen und einschlä-
gigen Bestimmungen;

Do avëi lecurdà la cundizions de fat y la 
rejons giuridiches, y do avëi udù i 
pruvedimënc y la normes mustredes su 
japé de chësta deliberazion;

LA GIUNTA COMUNALE
delibera

beschließt
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

deliberea
LA JONTA CHEMUNELA

Con il seguente esito della votazione:
Presenti 4
voti favorevoli 4
astenuti 0
contrari 0
espressi legalmente:

Mit diesem Abstimmungsergebnis:
Anwesende 4
Jastimmen 4
Stimmenthaltungen 0
Neinstimmen 0
geäußert in gesetzlicher Weise:

Cun chësta votazion:
Presënc 4
ujes cunsenzientes 4
astenjions 0
cuntreres 0
pronunziedes legalmënter:

1) La tabella - allegato “C”: tariffa base 
per altre utenze, approvata con 
deliberazione della Giunta 
comunale n. 103 del 07.08.2018, è 
corretta e sostituita con la tabella 
allegata alla presente 
deliberazione. La tabella costituisce 
parte integrante e sostanziale del 
presente atto.

1) Die Tabelle – Anlage „C“: 
Grundgebühr für andere 
Nutzungen, genehmigt mit 
Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 103 
vom 07.08.2018, wird von der, 
diesem Beschluss, beigelegter 
Tabelle ausgebessert und ersetzt. 
Die Tabelle bildet einen 
wesentlichen und ergänzenden 
Bestandteil dieses Beschlusses.

1) La tabela – njonta „C“: tarifa basa 
per autra utënzes, data prò cun 
deliberazion dla Jonta chemunela 
nr. 103 di 07.08.2018, ie cumededa 
ora y barateda ora cun la tabela 
njunteda a chësta deliberazion. La 
tabela ie na pert ntegranta y 
sostanziela de chësc at.

2) Tutti gli importi sono espressi in 
Euro, al netto dell’IVA;

2) Alle Beträge sind in Euro und ohne 
Mehrwertsteuer ausgedrückt;

2) Duta la somes ie scrites te Euro, 
zënza CVN;

3) Copertura finanziaria 3) Finanzielle Deckung 3) Curidura finanziela
la deliberazione non comporta 
spese a carico del bilancio 
comunale, né presenti né future.

der Beschluss bringt keine 
Ausgaben zu Lasten des 
Gemeindehaushaltes mit sich, 
weder jetzt noch in Zukunft.

cun la deliberazion ne vëniel a s'l 
dé deguna spëises a cëria dl bilanz 
de Chemun, no sën y no tl daunì.

4) Esecutività della deliberazione 4) Vollstreckbarkeit des Beschlusses 4) Esecutività dla deliberazion
La deliberazione diviene esecutiva 
dopo il decimo giorno dall'inizio 
della sua pubblicazione.

Der Beschluss wird nach dem 
zehnten Tag ab dem 
Veröffentlichungsbeginn 
vollstreckbar.

La deliberazion vën a valëi do diesc 
dis dal scumenciamënt de si 
publicazion.

5) Controllo da parte dei cittadini 5) Kontrolle durch den Bürger 5) Cuntrol da pert di zitadins
Ogni cittadino può presentare alla 
Giunta comunale entro la decade di 
pubblicazione, opposizione avverso 
la deliberazione ed entro il termine 
di 60 giorni ricorso al Tribunale 
Regionale di Giustizia 
Amministrativa, Sezione Autonoma 
di Bolzano.

Jeder Bürger kann gegen den 
Beschluss innerhalb der 10-tägigen 
Veröffentlichungsfrist Einspruch 
beim Gemeindeausschuss erheben 
bzw. innerhalb von 60 Tagen 
Rekurs beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof, Autonome 
Sektion Bozen, einlegen.

Uni zitadin possa, ntan l tëmp de 
publicazion de 10 dis, prejenté 
usservazions contra la deliberazion 
ala Jonta chemunela o, tl tëmp de 
60 dis, recurs ala Sunería 
Regiunela de Giustizia 
Aministrativa, Sezion autonoma de 
Bulsan.

* * * * * * * * *

Riferimento ad atti di indirizzo politico 
amministrativo

Politisch-verwaltungsmäßige 
Grundlagen

Referimënt a documënc de carater 
politich-aministratif

Il provvedimento corrisponde agli 
obiettivi indicati nel Documento unico di 
programmazione per il triennio in corso, 
approvato dal Consiglio comunale, e a 
quanto indicato nel piano esecutivo di 
gestione, approvato dalla Giunta 
comunale.

Die Maßnahme stimmt mit den 
Programmen, die in dem, vom 
Gemeinderat genehmigten einheitlichen 
Strategiedokument für den laufenden 
Dreijahreszeitraum enthalten sind, 
überein und entspricht den Vorgaben 
des vom Gemeindeausschuss 
genehmigten Haushaltsvollzugsplans.

L pruvedimënt curespuend ai ubietifs 
mustrei su tl Documënt unich de 
prugramazion per i trëi ani dl mumënt 
dat pro dal Cunsëi chemunel y 
curespuend a chël che ie scrit tl plann 
esecutif de gestion, dat pro dala Jonta 
chemunela.

Riferimento ad atti deliberativi 
precedenti 

Vorangegangene 
Beschlussmaßnahmen 

Referimënc a deliberazions da dant 

deliberazione del Consiglio comunale n. 
41 del 27.11.2013 con cui è stato 
approvato il vigente regolamento 
comunale per l’applicazione della tariffa 
rifiuti;

Beschluss des Gemeinderates Nr. 41 
vom 27.11.2013 womit die geltende 
Gemeindeverordnung für die 
Anwendung der Abfallgebühr 
genehmigt wurde;

deliberazion dl Cunsëi chemunel nr. 41 
di 27.11.2013 cun chëla che ie unì dat 
prò l regulamënt chemunel per 
l’aplicazion dla tarifa per l refudam;
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deliberazione della Giunta comunale n. 
103 del 07.08.2018 con cui sono state 
approvate le vigenti tariffe rifiuti.

Beschluss des Gemeindeausschusses 
Nr. 103 vom 07.08.2018 womit die 
derzeit geltenden Abfallgebühren 
genehmigt wurden.

deliberazion dla Jonta chemunela nr. 
103 di 07.08.2018, cun chëla che l ie 
unì dat prò la tarifes per l refudam che 
vel sën.

Pareri preventivi Vorausgehende Gutachten Bënsteies danora
La proposta di deliberazione è stata 
presentata dal servizio competente;

Die Beschlussvorlage wurde vom 
zuständigen Dienst eingebracht;

La pruposta de deliberazion ie unida 
prejenteda dal servisc cumpetënt;

Il responsabile del servizio e il 
responsabile finanziario hanno 
espresso i pareri ai sensi dell’articolo 
185 legge regionale 3 maggio 2018, n. 
2 firmati con firma elettronica semplice 
e acquisiti al sistema di gestione 
documentale del Comune. Essi sono 
riportati nell’allegato 1 in conformità 
all’originale.

Der Verantwortliche des Dienstes und 
der Verantwortliche des Finanzdienstes 
haben die Gutachten im Sinne des 
Artikels 185 des Regionalgesetzes 3. 
Mai 2018, N. 2, abgegeben und mit 
einfacher elektronischer Unterschrift 
versehen. Sie sind im 
Dokumentenverwaltungsprogramm der 
Gemeinde erfasst und werden unter 
Anlage 1, gemäß dem Original, 
beigelegt.

L respunsabl de servisc y l respunsabl 
dl servisc finanzièr à dat ju i bënsteies 
aldò dl art. 185 dla lege regionela 3 de 
mei 2018, n. 2, firmei cun firma 
eletronica scëmpla y tëuc su tl program 
de gestion di documënc dl chemun. I 
bënsteies vëigun tla njonta nr. 1, coche 
tl original.

Riferimenti normativi Rechtsgrundlagen Referimënc normatifs
legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 – 
Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige;

Regionalgesetz 3. Mai 2018, Nr. 2 – 
Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol;

lege regionela 3 mei 2018, nr. 2 – 
codesc di ënc lochei dla Region 
Trentino-Südtirol;

legge provinciale 12.12.2016, n. 25 
“Ordinamento finanziario e contabile dei 
comuni e delle comunità comprensoriali 
della Provincia di Bolzano”;

Landesgesetz vom 12.12.2016, Nr. 25 
“Buchhaltungs- und Finanzordnung der 
Gemeinden und 
Bezirksgemeinschaften der Autonomen 
Provinz Bozen”

lege provinziela 12.12.2016 nr. 25 
„Urdinamënt finanzièr y cuntabel di 
chemuns y dla cumuniteies raioneles 
dla Provinzia de Bulsan“

legge provinciale 26.05.2006, n. 4 “La 
gestione dei rifiuti e la tutela del suolo” 
(articolo 33);

Landesgesetz 26.05.2006, Nr. 4 
“Abfallbewirtschaftung und 
Bodenschutz” (Artikel 33);

lege Provinziela 26.05.2006, nr. 4 
“Gestion dl refudam y defendura dl 
terac”;

decreto del Presidente della Provincia 
24.06.2013, n. 17 “Regolamento di 
esecuzione relativo alla tariffa sui 
rifiuti”(articoli 3 e 4);

Dekret des Landeshauptmanns 
24.06.2013, Nr. 17 
„Durchführungsverordnung über die 
Abfallgebühr“ (Artikel 3 und 4);

decret dl Presidënt dla Provinzia 
24.06.2013, nr. 17 “Regulamënt de 
esecuzion ala tarifa sul refudam” (articui 
3 y 4);

statuto del Comune; Satzung der Gemeinde statut dl Chemun;
regolamento comunale di contabilità; Gemeindeverordnung über das 

Rechnungswesen;
regulamënt chemunel de cuntabeltà;

regolamento comunale per 
l’applicazione della tariffa rifiuti.

Gemeindeverordnung für die 
Anwendung der Abfallgebühr.

regulamënt chemunel per l’aplicazion 
dla tarifa per l refudam.

Presupposti di fatto e motivazione Objektive Voraussetzungen und 
Begründung

Cundizions de fat y motivazion

Con deliberazione della Giunta 
comunale n. 103 del 07.08.2018 è stata 
approvata la tariffa rifiuti dal 
01.01.2020.

Mit Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 103 vom 
07.08.2018 wurde die Abfallgebühr ab 
dem 01.01.2020 genehmigt.

Cun deliberazion dla Jonta chemunela 
nr. 103 di 07.08.2018 ie unida data prò 
la tarifa per l refudam a pie via dai 
01.01.2020.

Riguardo alla tariffa base per altre 
utenze (allegato “C” della citata 
deliberazione) è stato rilevato un errore 
materiale di calcolo del risultato finale, 
incoerente con i dati e gli importi 
esposti nonché con le formule di 
calcolo vincolanti previste dall’articolo 8 
del vigente regolamento sulla tariffa 
rifiuti.

Bezüglich der Grundgebühr für andere 
Nutzungen (Anlage “C” des erwähnten 
Beschlusses) ist ein materieller Fehler 
in der Berechnung des Endergebnisses 
festgestellt worden, welcher mit den 
vorgelegten Daten und Beträgen, sowie 
mit den, vom Artikel 8 der geltenden 
Verordnung über die Abfallgebühr, 
vorgesehenen verbindlichen 
Berechnungsformeln nicht vereinbar ist.

N cont dla tarifa basa per autra utënzes 
(njonta “C” dla numineda deliberazion) 
se à purtà prò n fal materiel de calcul dl 
risultat finel, nia coerent cun i dac y la 
somes metudes dant y nianca cun la 
formules de calcul de ublianza ududes 
dant dal articul 8 dl regulamënt sun la 
tarifa dl refudam.

Per garantire certezza del diritto e dei 
rapporti patrimoniali con gli utenti è 
opportuno correggere espressamente 
con un atto formale il risultato di calcolo 
finale, sostituendo la tabella – allegato 
“C”: tariffa base per altre utenze, di cui 
alla deliberazione della Giunta 
comunale n. 103 del 07.08.2018.

Um die Rechtssicherheit und die 
Sicherheit der Vermögensverhältnisse 
mit den Nutzern zu gewährleisten, ist 
das Ergebnis der Endberechnung 
ausdrücklich mittels formalem Akt zu 
berichtigen, indem di Tabelle – Anlage 
„C“: Grundgebühr für andere 
Nutzungen, laut Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 102 vom 
07.08.2018, ersetzt wird.

Per garantì na segurëza dl dërt y di 
raporc patrimoniei cun i utënc iel 
debujën de cumedé ora aposta cun at 
formel l resultat finel di conc, mudan ora 
la tabela – njonta “C”: tarifa basa per 
autra utënzes, aldò dla deliberazion dla 
Jonta chemunela nr. 103 di 07.08.2018.

Allegati: Anlagen: Njontes:

Allegato 1: pareri preventivi Anlage 1: vorausgehende Gutachten Njonta 1: bënsteies danora
Allegato C: Tariffa base per altre 

utenze
Anlage C: Grundgebühr für andere 

Nutzungen
Njonta C: Tarifa basa per autra 

utënzes

Firmato digitalmente:
Rolando Demetz - SINDACO

Digital unterzeichnet:
Rolando Demetz - BÜRGERMEISTER

Firmà te forma digitela:
Rolando Demetz - AMBOLT
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Firmato digitalmente:
Raimund Vinatzer  - SEGRETARIO GENERALE

Digital unterzeichnet:
Raimund Vinatzer - GENERALSEKRETÄR
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Allegato 1: Anlage 1 Njonta 1

Proposta di deliberazione Beschlussvorlage Pruposta de deliberazion

Arch.Nr. 0001059/19

Parere sulla regolarità tecnica

Si esprime il seguente parere in ordine 
alla regolarità tecnica della proposta di 
deliberazione sopraindicata (articolo 
185 legge regionale 3 maggio 2018, n. 
2):

 favorevole;

Gutachten aus fachlicher Sicht

Es wird folgendes Gutachten aus 
fachlicher Sicht zur oben genannten 
Beschlussvorlage abgegeben (Artikel 185 
Regionalgesetz 3. Mai 2018, Nr. 2):

- zustimmend;

Bënsté n cont dla regularità tecnica

L vën dat chësc bënsté n cont dla 
regularità tecnica sun la pruposta de 
deliberazion numineda dessëura (articul 
185 lege regionela 3 de mei 2018, nr. 2):

 positif;

Raimund Vinatzer

Firmato con firma elettronica semplice nella sezione 
“annotazioni” della scheda d’archivio sopraindicata

Mit einfacher elektronischer Unterschrift in der 
Sektion „annotazioni“ des obgenannten Archivblattes  
unterzeichnet

Sotscrit cun firma eletronica scëmpla tla sezion 
“annotazioni” dla scheda d’archif numineda dessëura

Parere sulla regolarità contabile

Si esprime il seguente parere in ordine 
alla regolarità contabile della proposta 
di deliberazione sopraindicata (articolo 
185 legge regionale 3 maggio 2018, n. 
2):
 favorevole;

Gutachten über die buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit

Es wird folgendes Gutachten in Bezug 
auf die buchhalterische Ordnungs-
mäßigkeit der obgenannten 
Beschlussvorlage erteilt (Artikel 185 
Regionalgesetz 3. Mai 2018, Nr. 2):
 zustimmend;

Bënsté sun la regularità cuntabla

L vën dat chësc bënsté n cont dla 
regularità cuntabla dla pruposta de 
deliberazion numineda dessëura (articul 
185 lege regionela 3 de mei 2018, nr. 2):

 positif;

Dott.ssa Eveline Mussner

Firmato con firma elettronica semplice nella sezione 
“annotazioni” della scheda d’archivio sopraindicata

Mit einfacher elektronischer Unterschrift in der 
Sektion „annotazioni“ des obgenannten Archivblattes  
unterzeichnet.

Sotscrit cun firma eletronica scëmpla tla sezion 
“annotazioni” dla scheda d’archif numineda dessëura
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Allegato C Anlage C Njonta C

Tariffa base per altre utenze - anno 2020
(art.8, comma 1, lettera a), del regolamento)

INDICI RELATIVI

CATEGORIA

C
os

ti 
ge

ne
ra

li

C
en

tr
o 

ric
ic

la
gg

io

R
ifi

ut
i r

es
id

ui

R
ifi

ut
i o
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an

ic
i

Ve
tr

o

C
ar

ta

C
ar

to
ne

to
ta

le

unità di 
superficie

Indice
composto Gettito

Tariffa 
per unità 
superficie

01 - Musei, biblioteche, scuole, locali per associazioni e per il culto 2 1 1 0 1 4 1 10 39 390 € 1.075,09 € 27,57
02 - Campeggi, distributori carburante, impianti sportivi 2 2 1 0 1 2 1 9 4 36 € 99,24 € 24,81
03 - Impianti di risalita 2 2 1 0 1 1 1 8 69 552 € 1.521,67 € 22,05
04 - Esposizioni, autosaloni, garage pubblici 2 1 1 0 1 2 1 8 18 144 € 396,96 € 22,05
05 - Esercizio ricettivo – ristorazione 2 4 8 6 4 2 4 30 1030 30900 € 85.180,18 € 82,70
06 - Esercizio ricettivo - senza ristorazione 2 2 4 3 2 2 2 17 974 16558 € 45.644,45 € 46,86
08 - Uffici, agenzie, studi professionali 2 1 1 0 1 4 1 10 74 740 € 2.039,91 € 27,57
09 - Banche ed istituti di credito 2 1 1 0 1 4 1 10 14 140 € 385,93 € 27,57
10 - Negozi abbigliamento, calzature, libri e altri beni durevoli 2 2 4 0 1 2 4 15 87 1305 € 3.597,42 € 41,35
11 - Edicola, farmacia, tabaccaio, plurilicenze 2 2 1 0 1 4 4 14 2 28 € 77,19 € 38,59
12 - Attività artigianali tipo botteghe 2 2 4 0 1 2 2 13 134 1742 € 4.802,07 € 35,84
13 - Carozzeria, autofficina, elettrauto 2 2 1 0 1 2 4 12 8 96 € 264,64 € 33,08
14 - Attività industriali con capannoni di produzione 2 2 1 0 1 1 2 9 12 108 € 297,72 € 24,81
15 - Attività artigianali di produzione beni specifici 2 2 4 0 1 2 2 13 17 221 € 609,22 € 35,84
16 - Ristoranti, trattorie, pizzerie, rifugi alpini 2 4 8 6 4 2 4 30 231 6930 € 19.103,52 € 82,70
17 - Bar, caffe', pasticceria 2 4 8 6 4 2 2 28 50 1400 € 3.859,30 € 77,19
18 - Supermercato, macelleria, generi alimentari 2 4 8 6 2 2 4 28 21 588 € 1.620,90 € 77,19
19 - Plurilicenze alimentari e/o miste 2 2 4 3 2 2 4 19 21 399 € 1.099,90 € 52,38
20 - Ortofrutta, pescheria, fiori/piante, chiosco, pizza taglio 2 4 4 6 2 2 4 24 8 192 € 529,27 € 66,16
21 - Discoteche, night club 2 4 8 3 4 2 2 25 3 75 € 206,75 € 68,92
31 - Allevamento bestiame 2 1 1 0 1 1 1 7 27 189 € 521,00 € 19,30

339 2843 62733 € 172.932,30
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Grundgebühr für andere Nutzungen Jahr 2020
(Art.8, Absatz 1, Buchstabe a) der Verordnung)

RELATIVER INDEX

KATEGORIE

G
en

er
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ko
st

en

R
ec

yc
lin

gh
of

R
es

tm
ül

l

B
io

m
ül

l

G
la

s

Pa
pi

er

K
ar

to
n

Su
m

m
e Flächen-

einheiten
zusammenge
setzter Index Einnahme

Gebühr 
pro 

Flächenei
nheit

01 - Museen, Bibliotheken, Schulen, Lokale für Vereine und Kult 2 1 1 0 1 4 1 10 39 390 € 1.075,09 € 27,57

02 - Campings, Tankstellen, Sportanlagen 2 2 1 0 1 2 1 9 4 36 € 99,24 € 24,81

03 - Aufstiegsanlagen 2 2 1 0 1 1 1 8 69 552 € 1.521,67 € 22,05

04 - Ausstellungen, Autosalone, öffentliche Garagen 2 1 1 0 1 2 1 8 18 144 € 396,96 € 22,05

05 - Beherbergungsbetrieb – mit Ausspeisung 2 4 8 6 4 2 4 30 1030 30900 € 85.180,18 € 82,70

06 - Beherbergungsbetrieb – ohne Ausspeisung 2 2 4 3 2 2 2 17 974 16558 € 45.644,45 € 46,86

08 - Büros, Agenturen, Büros von Freiberuflern 2 1 1 0 1 4 1 10 74 740 € 2.039,91 € 27,57

09 - Banken und Kreditanstalten 2 1 1 0 1 4 1 10 14 140 € 385,93 € 27,57

10 - Bekleidungsgesch., Schuhw., Bücher u. andere Dauergüter 2 2 4 0 1 2 4 15 87 1305 € 3.597,42 € 41,35

11 - Zeitungskiosk, Apotheke, Tabakgesch., Mehrfachlizenzen 2 2 1 0 1 4 4 14 2 28 € 77,19 € 38,59

12 - Handwerkerbetrieb in Werkstätte 2 2 4 0 1 2 2 13 134 1742 € 4.802,07 € 35,84

13 - Karosserie, Autowerkstatt, Elektroauto 2 2 1 0 1 2 4 12 8 96 € 264,64 € 33,08

14 - Gewerbetätigkeit aus Herstellung in Hallen 2 2 1 0 1 1 2 9 12 108 € 297,72 € 24,81

15 - Gewerbetätigkeit aus Herstellung spezifischer Güter 2 2 4 0 1 2 2 13 17 221 € 609,22 € 35,84

16 - Restaurants, Gasthäuser, Pizzerias, Almhütten 2 4 8 6 4 2 4 30 231 6930 € 19.103,52 € 82,70

17 - Bar, Kaffeehaus, Konditorei 2 4 8 6 4 2 2 28 50 1400 € 3.859,30 € 77,19

18 - Supermarket, Metzgerei, Lebensmittel 2 4 8 6 2 2 4 28 21 588 € 1.620,90 € 77,19

19 - Mehrfachlizenzen für Lebensmittel und/oder gemischt 2 2 4 3 2 2 4 19 21 399 € 1.099,90 € 52,38

20 - Obst- Gemüseh., Fischmarkt, Blumen, Kiosk, Pizza am St. 2 4 4 6 2 2 4 24 8 192 € 529,27 € 66,16

21 - Diskotheken, Night Club 2 4 8 3 4 2 2 25 3 75 € 206,75 € 68,92

22 - Viehzucht 2 1 1 0 1 1 1 7 27 189 € 521,00 € 19,30

339 2843 62733 € 172.932,30
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01 - Museums, biblioteches, scoles, locai per asoziaz. y per l cult 2 1 1 0 1 4 1 10 39 390 € 1.075,09 € 27,57

02 - Campings, stazions dal penzin, mplanc sportives 2 2 1 0 1 2 1 9 4 36 € 99,24 € 24,81

03 - Mplanc portamont 2 2 1 0 1 1 1 8 69 552 € 1.521,67 € 22,05

04 - Espusizions, autosalons, garages publics 2 1 1 0 1 2 1 8 18 144 € 396,96 € 22,05

05 - Eserzizies rezetifs – cun dé ora da maië 2 4 8 6 4 2 4 30 1030 30900 € 85.180,18 € 82,70

06 - Eserzizies rezetifs - zënza dé ora da maië 2 2 4 3 2 2 2 17 974 16558 € 45.644,45 € 46,86

08 - Ufizies, agenzies, ufizies prufesciunei 2 1 1 0 1 4 1 10 74 740 € 2.039,91 € 27,57

09 - Banches y istituc de credit 2 1 1 0 1 4 1 10 14 140 € 385,93 € 27,57

10 - Butëighes da guant, ciauzei, libri y autri bëns che tën tl tëmp 2 2 4 0 1 2 4 15 87 1305 € 3.597,42 € 41,35

11 - Butëiga dala zaites, apoteches, tabacheries, plurilizënzes 2 2 1 0 1 4 4 14 2 28 € 77,19 € 38,59

12 - Atività artejanela te lëuratueres 2 2 4 0 1 2 2 13 134 1742 € 4.802,07 € 35,84

13 - Carozeria, mecanicher, eletroauto 2 2 1 0 1 2 4 12 8 96 € 264,64 € 33,08

14 - Atività ndustriela cun capanons de produzion 2 2 1 0 1 1 2 9 12 108 € 297,72 € 24,81

15 - Atività artejanela de produzion de bëns spezifics 2 2 4 0 1 2 2 13 17 221 € 609,22 € 35,84

16 - Restauranc, ustaries, pizzeries, uties da mont 2 4 8 6 4 2 4 30 231 6930 € 19.103,52 € 82,70

17 - Bar, cafeies, cunditeria 2 4 8 6 4 2 2 28 50 1400 € 3.859,30 € 77,19

18 - Butëighes alimenteres, becaria, roba da maië 2 4 8 6 2 2 4 28 21 588 € 1.620,90 € 77,19

19 - Plurilizënzes alimenteres y/o mescededes 2 2 4 3 2 2 4 19 21 399 € 1.099,90 € 52,38

20 - Versura y verdura, pësc, ciofes/plantes, chiosch, pizza a tòc 2 4 4 6 2 2 4 24 8 192 € 529,27 € 66,16

21 - Discoteches, night club 2 4 8 3 4 2 2 25 3 75 € 206,75 € 68,92

22 - Zidlamënt de bestiam 2 1 1 0 1 1 1 7 27 189 € 521,00 € 19,30

339 2843 62733 € 172.932,30
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